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Conseil tenue le io octobre- 1912, à l'effet de référer au Bu- ing ofCouncil held on the ioth October igi2, referri
reau des Commissaires, un rapport de la Commission Spéý to the Board of Commissioners a report froin thè,Speciciale. re règlement No 2io, concernant le transport du fret- Committee re by-law-No, 2io concerning the hauling o.par la Compagnie des Tramways. freight by the Tramways Company.

A l'étude. Under considération,
ii.-Submitted an extract from. the minutes of a me&:il.-Soumis un extrait du procès verbal d'unoý,séance du ing of Couneil held on the loth January 191311 in con

Conseil tenue le io janvier igi3, en rapport avec la commu- nection with the communication from the Can'adian Fir
nication de la Canadian Fire Underwriters Association, de- Und'erwritet-s Association, asking that an investigation
mandant -une enquête sur l'administration de l'aqueduc. beld -into the administration of the Water-works.

Déposé aux archives. Filed of record.
12.-Submitted an extract from the minutes of e12.-Soumis un extrait du procès-verbal d'une séance du ing of Couneil held on the ioth January 1913, calling thConseil tenue le io janvier igr3, à l'effet d'attirer l'attention attention of the Board- of'Commissioners toý the fact, thadu-ýBureýauýdc:s- Commissaires sur le fait que le contrat passé the contract passed between the Municipality of Ahuntentre la municipalité de Ahuntsic. qui faisait autrefois partie sic, which previously formed part of the Municipalityy Ôôde la municipalité du Sault-aux-R&ollets, et la compagnie de Back River and the Park & Island Ry. Company, had echemin de fer du Pare et de l'Ile, est expiré. ny, had e

pired.
Résolu: De référer au Département en Loi pour rapport Resolved: To refer the matter to the', Law Do-par,

sur les faits allégués. ment for a report thereon.
i3ý-Regolved- That the :Sècretare be aitiýhri ed ti3.-ýRésolu:: Que le-Secrétainc soit autorisé ýà s'entendre confer with the Law Depariment in ordtr to prépare -avec le Département en Loi, po-nr,ýprépar,-r une nouvelle for- new form. of notice for insertion in thé newspapers whenie d'avis pour derminde de soumissions dans les journaux, tenders are to be called for.

14.-Sournis un extrait du procès-verbal d'une séance (lui . 14-Submitted an extract froin the mintltes of a mee
Conseil tenue le io janvier 1913, à l'effet de référer au Bu- ing of Council held on the Ioth January 1913, referring
reau des Commissaires et au sous-comité du Comité de Lé- to the Board of Commissioners, and te, the sub-committe
gislation, une- motion de l'échevin- Clément concernant la of the Législation Committee, a Motion by Ald.' Clémen
Gazette, Municipale, et la production au Conseil des prücèsý concerning the Municipal Gazette, and the productio.
verbauxý des, assemblées des Commissaires. of -the minutes of meetings of the Commissioners,

Résolu: De transmettre au Conseil une copie des procýý Résolved: To transmit to Council à ýcopy of thé i
nut', If the Board of Commissioners from the ist of Ja.verbuuk du Bureau- des Commissaires depuis le ier janvier nuary instant, and to recommend te, Côuncil that the Lecourant, tel queý requis, et de recommander au Conseil de gislation Committee be requested to fix à day on whicsuggérer!1 la Commi"ion de Législation qu'un jour soitfixé pour que the Special Committee might meet the Board of Corn.le Comité Spécial rencontýe le Bureau des

Conmissair(is -ati sujet de, la -Gazette: Municipale, -missioners in connection with- the Municipal Gazette.
15.-On the recommendation of the Chiefý Engineer,,Sur reconnnandationý,de l'Ingénieur en Chef, il est was

Résolu: De faire rapport au Conseil: 1 Resolve:d To report to, Countil -as follôws-
i* A l'effet de permettre à MM ' H. Ratelle & Cie d'iris- 1. To allow Messrs ' H. Patelle & Cie to erect an elec

tallemr mn ftiotetr- électrique sur -le lot cad. NO, 433, du quartier trie rnotor on lot -Cadý, izô. 433ý- St. Lawrence Ward, N'
Saint-Laurent, No ij58 Boulevard Saint-Laurent;, 1158 St. Làwrenc!e Bouléva-rd;

2. To allow the Belgo-Canadian Realty Company tô2* A l'effet de permettre à la Belgo Cailadian Reaity
Conipany- d'ériger- uneý marquise audessus du trottoir, cil erect- a rnàirquise 4over tho sidewalki; Iront of his prol-
face de sa propriétéý située sur la rue Bleury; perty situated on Bleur'y strect,

3' A l'effet de permettre, à MM, Vipond & Vipond d'é- 3. TO allow Messrs. Vip(ond & Vipond tô erect and
maintain a marquise over the entrance>ýdoor of their neet maintenir une se au-dmus de la porte d'en- building, situated on the SOUth-west Corner of St. Catheriii'tr111115r:de leur nouvelle ate située au coin sud-ouest des and St. Mathew streets.rues SainteýCatherine et Saint-Mathiqu,

Adjourned.
Ajoumement.

L. N. SENECAL,' L N.ISE.NECALl

Sérrétýdre. Secretaty

'Compte rendu de-l,'asgemblp-'è,du.j7 janvier 1913, P.M. Report, of ýinL-eHng heý1dý;on -the ý17th- fanuary 'r9l3, 'PM.:

Piégent".,fl. His. Worehip-Màyor L anSin ubbrieur le'MdréýL. A. Mee -A. Lavlléeý .,a.ft

,rt Lachapelle- snt. Duliulei.,Aitiey and- Lachaý,elie.,'

1 Subrnitted a letter frorn Mr. L. E. Geoffrion, statid amn àý7-de E- Geoflý"Ch," éci t - th ù e accerts bîar.,appaintnit-ut ae. arbitrator;Rcc*pteàý laýrthargetod!arlître -dans> I'ëxpropriàflon,,de Ia rub -
Sherl>rôoke. 

prration -of sherbroo'W street.

JZé9oJuýý, De r«étevý,awDépartentent, en Ldi.,!ý ReàoWed.- Thàt-' said .fettet b6 referred 1toý -thé ý L-aàw::D

2 'de"M1'ýGabfiel 2.-Subnlltted a lettcrý frorn. Miý Ga-briel Iîùrtubi
Acceptef,ýlxichmwe d'uliteew 4ans,.Iýexpmpriaiion defla..rue gtating thaf hé accepts thé Pogition of land surveyor
Sherbrooke. eXpropriationý,0f Sherbtýookêý street,,,

tn Loi. Refetredýto the Là-vý,ýDepà*rnewt.-.,

a.,ýur, recommandation dd>-SÙtihteftda"tý dcý Vàtèhëg, il 3ý0n. the.,,. recomm en dation of ý'the Sùp- in -endett
est Mâi1Stsý ît ýWa$

eésolu -> D'autoris& la'Iocàtiôli JusqIeàu Térrnâi r0àýdn-- Resolved- To authorize the renting to uý ..
p oh

de rétilS*àý 3r,ýýà gott until, the ist May next,-,oi, etall.--No, 31, guWdis,


